
BARREL CLEANER INTENSIVE - FOR CAL. .44 - Barrel Cleaner
intensive, 250 pcs. - for Cal. .44

The INTENSIVE barrel cleaner combines the advantages of the VFG COMFORT
barrel cleaner made of wool felt with those of the bronze brush or steel wool
and is therefore highly abrasive, elastic and absorbent. The INTENSIVE barrel
cleaner guarantees even more efficient cleaning on the inside of the barrel or
inside the cartridge chambers in revolver drums. This means that you clean
without cleaning brushes, steel wool or similar highly abrasive cleaning tools.
With the VFG barrel cleaner INTENSIVE you can be sure that, thanks to the
optimally coordinated caliber size, material density and elasticity, that they
really go deep into the Trains of the fields and will absorb all the dirt particles
thanks to their porous surface structure - not as with brushes, who only move
the dirt alongside itself in the barrel while running.

Specs:

Caliber: .44

Contains:

Barrel cleaner Intensive (250 pieces)

Attributes

Name: Barrel Cleaner intensive, 250 pcs. - for Cal. .44
Manufacturer: VFG
Product no.: EU2005002
Mfr. No.: 332033 - 66880
Caliber: 44 Caliber
Delivery weight: 0.16kg
Shipping height: 39mm
Shipping width: 149mm
Shipping length: 149mm
EAN: 4260419146775
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Sicherheitshinweise für den LAUFREINIGER
INTENSIVE FÜR KAL. .44
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den LAUFREINIGER INTENSIVE FÜR KAL. .44. Diese Anleitung soll
sicherstellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst. Bitte lese alle Informationen sorgfältig
durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Dieser Laufreiniger ist für die Reinigung von Waffenläufen konzipiert. Verwende ihn nur für den
vorgesehenen Zweck.
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen für den Umgang mit Waffen beachtest.
Bewahre den Laufreiniger außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Achte darauf, dass das Produkt nicht beschädigt oder verschmutzt ist, bevor du es verwendest.
Informiere dich über Rückrufaktionen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Handschuhe und Schutzbrille, um dich vor möglichen
Verletzungen zu schützen.
Verwende den Laufreiniger nur in gut belüfteten Bereichen.
Halte den Laufreiniger von offenen Flammen und Hitzequellen fern.
Vermeide den Kontakt mit Haut und Augen. Bei Kontakt mit den Augen sofort mit Wasser spülen und
ärztlichen Rat einholen.
Verwende den Laufreiniger nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.

Anweisungen zur Installation und Anwendung
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Führe den Laufreiniger vorsichtig in den Lauf ein. Achte darauf, dass du nicht zu viel Druck ausübst, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Bewege den Laufreiniger langsam hin und her, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Nach der Anwendung den Laufreiniger gründlich reinigen und sicher aufbewahren.
Entsorge den Laufreiniger gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Laufreiniger in Übereinstimmung mit den örtlichen Vorschriften.
Stelle sicher, dass der Laufreiniger nicht in die Umwelt gelangt.
Bitte kontaktiere deine örtliche Abfallbehörde für spezifische Entsorgungsrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer des Produkts.

Bitte befolge diese Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung des LAUFREINIGER INTENSIVE FÜR KAL. .44 zu
gewährleisten. Deine Sicherheit hat höchste Priorität!



Safety Instruction Guide for BARREL CLEANER
INTENSIVE FOR CAL. .44
Introduction
Thank you for choosing the BARREL CLEANER INTENSIVE for Caliber .44. This product is designed to provide
effective cleaning for your firearm while ensuring safety during its use. Please read this safety instruction guide
carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel cleaner is used only for its intended purpose.
Always handle firearms with care, following standard safety procedures.
Keep the barrel cleaner out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Use the barrel cleaner only in a wellventilated area to avoid inhaling any particles.
Avoid contact with eyes and skin; if contact occurs, rinse thoroughly with water.
Do not use the barrel cleaner if it shows signs of damage or wear.
Store the barrel cleaner in a cool, dry place away from direct sunlight.
Do not combine the barrel cleaner with other cleaning products unless specified.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the barrel cleaner.

Using the Barrel Cleaner:2.

Insert the barrel cleaner into the barrel or cartridge chamber.
Gently move the cleaner back and forth to allow it to absorb dirt and debris.
Avoid using excessive force, which may damage the barrel.

PostCleaning:3.

Remove the barrel cleaner from the barrel or chamber.
Inspect the barrel for cleanliness and ensure no particles remain.
Dispose of used barrel cleaners according to disposal instructions below.

Disposal Instructions
Dispose of used barrel cleaners in accordance with local waste disposal regulations.
Do not throw used barrel cleaners in regular household waste.
If available, use designated recycling or hazardous waste collection points.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the BARREL CLEANER INTENSIVE, please refer to the
appropriate contact points established by the manufacturer or retailer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Limpiador de Cañones INTENSIVO, 250 pcs. para
Cal. .44
Introducción
Gracias por elegir el Limpiador de Cañones INTENSIVO de VFG. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
una limpieza eficiente y segura de los cañones de armas de fuego. Es importante que sigas estas instrucciones
de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro del Producto: Asegúrate de utilizar el limpiador de cañones solo para el propósito
indicado. No lo uses para ningún otro fin no relacionado.
Verificación de Peligros Potenciales: Antes de usar, verifica que el producto esté en buen estado y
libre de daños.
Protección Personal: Utiliza gafas de seguridad y guantes al realizar la limpieza para protegerte de
partículas y residuos.
Almacenamiento Seguro: Mantén el producto fuera del alcance de niños y mascotas. Almacénalo en
un lugar fresco y seco.
Recuerdos de Seguridad: Mantente informado sobre posibles retiros del producto a través de
plataformas oficiales.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Evita el Contacto Directo: No toques el limpiador de cañones con las manos desnudas durante el uso.
Ventilación Adecuada: Asegúrate de trabajar en un área bien ventilada para evitar la acumulación de
vapores.
No Ingerir: Este producto no es comestible. Si se ingiere accidentalmente, busca atención médica
inmediata.
Uso de Herramientas: No utilices herramientas de limpieza abrasivas junto con el limpiador de cañones
INTENSIVO.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:1.

Asegúrate de que el área esté limpia y libre de obstáculos.
Coloca una superficie adecuada para evitar daños.

Uso del Limpiador de Cañones:2.

Toma un limpiador de cañones INTENSIVO y colócalo en la boca del cañón.
Aplica una presión suave y gira el limpiador mientras lo empujas hacia adentro.
Retira el limpiador y repite el proceso según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.

Después de la Limpieza:3.

Revisa el cañón para asegurarte de que no queden residuos.
Limpia el área de trabajo y desecha los limpiadores utilizados de manera adecuada.



Instrucciones de Eliminación
Eliminación Responsable: Desecha los limpiadores de cañones usados en un contenedor de residuos
adecuado. No los tires en el inodoro ni en el desagüe.
Reciclaje: Si es posible, recicla el empaque del producto siguiendo las normas locales de reciclaje.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto inseguro, te
recomendamos que te pongas en contacto con el punto de contacto de la UE correspondiente. Mantente
informado sobre actualizaciones de seguridad y retiros a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que seguir estas instrucciones de seguridad no solo te protege a ti, sino que también garantiza un uso
responsable y seguro del Limpiador de Cañones INTENSIVO. Gracias por elegir VFG.



Guide de Sécurité pour le Nettoyeur de Canon
Intensif Cal. .44
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Nettoyeur de Canon Intensif Cal. .44. Ce produit est conçu pour
offrir un nettoyage efficace de ton arme à feu. Il est important de suivre les instructions de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour le nettoyage des canons de calibre .44.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne mélange pas le nettoyeur avec d'autres produits chimiques ou nettoyants.
Vérifie régulièrement l'état du nettoyeur avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation et le nettoyage des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le nettoyeur de canon dans un espace bien ventilé pour éviter l'accumulation de
poussière et de particules.
Porte des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux des débris lors du nettoyage.
Ne mets pas tes mains ou d'autres objets à l'intérieur du canon pendant le nettoyage.
Évite de toucher le nettoyeur avec des mains humides ou mouillées.
Ne laisse jamais le nettoyeur de canon sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer le nettoyage.
Rassemble tous les outils nécessaires pour le nettoyage.

Utilisation du Nettoyeur :2.

Insère le nettoyeur de canon dans le canon de l'arme.
Fais des mouvements lents et réguliers pour permettre au nettoyeur d'atteindre les rayures et
d'absorber les particules de saleté.
Répète le processus jusqu'à ce que le canon soit propre.

Nettoyage :3.

Après utilisation, retire le nettoyeur et vérifie le canon pour t'assurer qu'il est propre.
Jette le nettoyeur usagé dans un conteneur approprié.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le nettoyeur de canon dans des eaux usées ou des décharges non réglementées.
Suis les directives locales pour le recyclage et la mise au rebut des matériaux non biodégradables.
En cas de doute, consulte les autorités locales pour des conseils sur la mise au rebut.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, nous te conseillons de contacter un
point de contact basé dans l'UE. Assuretoi de rapporter tout produit dangereux ou accident aux autorités
compétentes et de vérifier régulièrement les mises à jour sur le système Safety Gate de l'UE.

Nous espérons que ce guide te sera utile pour garantir une utilisation sûre et efficace du Nettoyeur de Canon
Intensif Cal. .44. Pour toute autre information, consulte les ressources disponibles et reste informé des
meilleures pratiques de sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Pulitore di
Canne Intensivo Cal. .44
Introduzione
Benvenuti nel manuale di sicurezza per il Pulitore di Canne Intensivo Cal. .44. Questo documento fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere
attentamente tutte le sezioni per comprendere le linee guida di sicurezza e le istruzioni per l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto in presenza di fiamme libere o fonti di calore.
Verificare che il prodotto non presenti segni di danneggiamento prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il Pulitore di Canne Intensivo solo per il calibro specificato (.44).
Indossare sempre guanti protettivi durante la manipolazione del prodotto per evitare irritazioni cutanee.
Evitare il contatto diretto con gli occhi e la bocca.
Non utilizzare il prodotto se si è allergici ai materiali di cui è composto.
Conservare il prodotto in un luogo fresco e asciutto, lontano da sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Rimuovere il Pulitore di Canne Intensivo dalla confezione con attenzione.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e sicura prima di iniziare la pulizia.
Inserire il Pulitore di Canne Intensivo nella canna dell'arma, seguendo le istruzioni del produttore.
Eseguire movimenti lenti e regolari per garantire una pulizia efficace senza danneggiare la canna.
Dopo l'uso, rimuovere il Pulitore di Canne e pulire l'arma secondo le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il Pulitore di Canne Intensivo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali utilizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contattare il punto di
contatto dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di lotto e
altre informazioni pertinenti.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Pulitore di Canne
Intensivo Cal. .44. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for BARREL CLEANER INTENSIVE
FOR CAL. .44
Introduksjon
Takk for at du valgte BARREL CLEANER INTENSIVE for Cal. .44. Dette produktet er designet for effektiv
rengjøring av våpenløp og patronkamre. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn.
Bruk alltid vernebriller og hansker ved håndtering av rengjøringsprodukter.
Unngå kontakt med hud og øyne. Hvis produktet kommer i kontakt med huden, vask umiddelbart med
såpe og vann.
Oppbevar produktet på et kjølig, tørt sted, borte fra direkte sollys og varmekilder.
Les og følg produsentens anvisninger nøye for å unngå skader på våpenet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun BARREL CLEANER INTENSIVE som angitt for Cal. .44.
Unngå å bruke produktet i nærheten av åpen ild eller varme kilder.
Ikke inhaler damper fra produktet. Sørg for god ventilasjon i området der produktet brukes.
Rengjøringsprosessen bør utføres i et godt ventilert rom.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Forberedelse: Sørg for at våpenet er helt avfyrt og at det er sikkert å håndtere. Kontroller at det ikke er1.
noen ammunisjon i nærheten.
Bruk av BARREL CLEANER INTENSIVE:2.

Ta ut en rengjøringspellet fra pakken.
Sett pelletsen inn i løpet og trekk den forsiktig gjennom løpet. Gjenta prosessen til løpet er rent.
Bruk flere pellets om nødvendig for å oppnå ønsket rengjøringsnivå.

Etter bruk:3.
Sørg for å kaste brukte pellets på en trygg måte, i henhold til avfallsregler.

Avfallsinstruksjoner
Kast brukte rengjøringspellets i henhold til lokale avfallsregler.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke
retningslinjer for avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Det er viktig å ha
tilgang til informasjon om sikkerhet og produktbruk.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksene for BARREL CLEANER INTENSIVE. Din sikkerhet og effektiv bruk
av produktet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Czyścika do Lufy
INTENSYWNY Kal. .44
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Czyścika do Lufy INTENSYWNY Kal. .44. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
skutecznym czyszczeniu lufy oraz komór nabojowych. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem pod kątem uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzone produkty odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj rękawic ochronnych podczas czyszczenia, aby uniknąć kontaktu z brudem i resztkami.
Nie używaj Czyścika do Lufy INTENSYWNY w połączeniu z innymi narzędziami czyszczącymi, takimi jak
szczotki stalowe.
Unikaj nadmiernego nacisku podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić lufy.
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio dobrany do kal. .44.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że lufa jest zimna i nie jest załadowana.
Sprawdź, czy Czyścik do Lufy INTENSYWNY jest w dobrym stanie.

Czyszczenie lufy:2.

Włóż Czyścik do Lufy INTENSYWNY do lufy.
Delikatnie przesuwaj go w przód i w tył, aby usunąć zanieczyszczenia.
Powtarzaj proces, aż lufa będzie czysta.

Czyszczenie komór nabojowych:3.

Włóż Czyścik do komór nabojowych, stosując te same zasady co w przypadku lufy.
Upewnij się, że wszystkie zanieczyszczenia zostały usunięte.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte Czyściki do Lufy INTENSYWNY zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, aby uniknąć uwolnienia szkodliwych substancji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym UE.



Zastosowanie się do powyższych wytycznych zapewni bezpieczne i skuteczne użytkowanie Czyścika do Lufy
INTENSYWNY Kal. .44. Dziękujemy za wybór naszego produktu!



BARREL CLEANER INTENSIVE KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSINSTRUKTIOT
Johdanto
Tervetuloa BARREL CLEANER INTENSIVE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti Cal. .44
kaliiperin aseiden puhdistamiseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, erityisiä
varotoimia, asennus ja käyttöohjeita sekä hävittämisohjeet.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan mainitun kaliiperin aseiden puhdistamiseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet allerginen sen materiaaleille.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Käytä suojakäsineitä, jos sinulla on herkkä iho.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja puhdas.
Älä käytä tuotetta yhdessä muiden puhdistusaineiden kanssa, ellei se ole ohjeissa erikseen sallittua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen käyttää.
Tarkista, että BARREL CLEANER INTENSIVE on oikeaa kaliiperia.

Käyttö:2.

Ota yksi INTENSIIVINEN piipunpuhdistaja pakkauksesta.
Syötä puhdistaja varovasti piippuun tai patruunakammoon.
Liikuta puhdistajaa edestakaisin varovasti, jotta se pääsee puhdistamaan piipun sisäpinnat.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Puhdistus:3.

Käytä puhdistuksen jälkeen puhdasta, kuivaa liinaa piipun sisäpinnan pyyhkimiseen.
Tarkista, että kaikki puhdistusaineet on poistettu.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt piipunpuhdistajat ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä paikallisia kierrätys tai vaarallisten jätteiden
keräyspisteitä.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.



Lisätietoja Tukipalveluista
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai asiakaspalveluun.
Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen tiedot, kuten valmistajan nimi ja tuotenimi.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti varmistaaksemme, että
tuote on turvallinen käyttää ja että kaikki mahdolliset vaarat on tunnistettu ja huomioitu. Kiitos, että valitsit
BARREL CLEANER INTENSIVE tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för BARREL CLEANER
INTENSIVE FOR CAL. .44
Introduktion
Tack för att du valt BARREL CLEANER INTENSIVE FOR CAL. .44. Denna produkt är utformad för att effektivt
rengöra pipor och patronkamrar i revolvrar. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för eventuella skador innan användning.
Använd produkten endast enligt de angivna instruktionerna.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddshandskar vid hantering av piprensare för att undvika hudirritation.
Undvik att använda piprensaren på skadade eller defekta pipor.
Använd endast produkten på angivna kalibrar för att säkerställa effektiv rengöring.
Rengör pipan i ett välventilerat utrymme för att undvika inandning av skräp eller partiklar.
Använd inte produkten om du är osäker på dess säkerhet eller effektivitet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att pipan är avstängd och att inga projektiler finns kvar.
Förbered en ren arbetsyta.

Användning av piprensaren:2.

Ta en piprensare från förpackningen.
Sätt in piprensaren i pipan eller patronkammaren.
Rör piprensaren fram och tillbaka för att avlägsna smuts och skräp.
Kontrollera att piprensaren går djupt ner i fälten för maximal rengöring.
Ta bort piprensaren och inspektera för eventuella kvarvarande smutspartiklar.

Rengöring av piprensare:3.

Använd inte kemikalier för att rengöra piprensaren.
Förvara piprensaren på en torr plats efter användning.

Avfallsanvisningar
Kassera använda piprensare i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Använd inte piprensare som har blivit skadade eller slitna; kassera dem omedelbart.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor om produkten eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller
relevant myndighet.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och effektivitet är vår högsta prioritet.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
INTENSIVNÍ čistič hlavně pro Cal. .44
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili INTENSIVNÍ čistič hlavně pro Cal. .44. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval efektivní čištění hlavně a nábojových komor. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující
bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte produkt mimo dosah dětí.
Při používání produktu dodržujte základní bezpečnostní opatření, abyste předešli úrazům.
Před použitím produktu se ujistěte, že je zařízení, které čistíte, bezpečné a neobsahuje náboje.
V případě jakýchkoliv poškození produktu přestaňte okamžitě používat a zkontrolujte, zda je možné jej
bezpečně zlikvidovat.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při čištění hlavně dbejte na to, abyste nepoužívali příliš velkou sílu, aby nedošlo k poškození.
Používejte čistič hlavně pouze s odpovídajícími rážemi.
Nezkoušejte čistič hlavně používat na jiné ráže, než je doporučeno.
Pokud se během používání vyskytne jakýkoliv problém, přestaňte produkt používat a vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečná k čištění.
Připravte si pracovní plochu, která je čistá a suchá.

Použití čističe:2.

Vložte INTENSIVNÍ čistič hlavně do hlavně nebo do nábojové komory.
Pomalu a jemně pohybujte čističem tam a zpět, aby se zajistilo důkladné čištění.
Po použití čističe se ujistěte, že je hlaveň důkladně propláchnuta a zbavena zbytků čisticího
materiálu.

Údržba:3.

Po každém použití čistič hlavně důkladně uložte na suchém místě.
Kontrolujte čistič pravidelně na známky opotřebení a vyměňte jej, pokud je poškozený.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a směrnice.
Zajistěte, aby byl produkt zlikvidován ekologicky a bezpečně.
Neodhazujte výrobek do běžného odpadu; pokud je to možné, recyklujte.



Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřeby další podpory se obraťte na místního prodejce nebo výrobce produktu. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, jako je výrobní číslo a datum zakoupení.

Děkujeme vám za důvěru v naše produkty. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
INTENSIVNÍHO čističe hlavně pro Cal. .44.
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